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YONI ꞌINA LETA ꞌETONINA
Yoni ꞌina leta gete solanaya

ꞌiemwasala bubuna palupaluna
manuna.

Lokagutoki
1 *ꞌAboꞌagu ꞌimu ꞌenaꞌi, ta leta gete

yaꞌetoladinawa ꞌoyo gosiyagu Geyo ꞌemuya.
Onaꞌaiꞌaila, ꞌateguyega yaobobomemu.

2 Gosiyagu, ma igu sidasida Yaubada ꞌenaya
ooyo ꞌina miya boboꞌana manuna, manuna
yamwalamwalatoni yaluyaluwayo ꞌina miya
boboꞌana, ta ma ina gwausowala.

3Lowa ꞌaina tasidao bada simai ga ꞌimububuna
palupaluna tetelina ꞌenega sigie gwausowaligu,
manuna ꞌeda palupaluna ꞌenega ꞌutautauya.

4 *Gete ꞌigu ꞌebe gwausowala sinabwana,
ꞌabo natugwao yanonodi ꞌaene ꞌeda palupaluna
ꞌenega sitautauya.

ꞌAda tolemao be ꞌada talauwalao manudi
5 *Gosiyagu, ꞌimu lema be ꞌimu guinuwa

ꞌowagao ꞌediya tuta nina siapwesawa ꞌimu ꞌasaya
manuna yagwausowala.

6 *Ta tasidao nidi ꞌeguma siilama, ꞌimu lema
ꞌediya manuna sisimasimana toekalesiyao
ꞌemaya. Onaꞌaiꞌaila, taudi Yaubada ꞌina
* 1:1: Gu 19:29 * 1:4: 1 Ko 4:14-15 * 1:5: Lo 12:13 * 1:6:
Gu 15:3
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toguinuwao, ꞌenega ꞌilobwenena be ꞌeguma
sipilipili sinemi nima ꞌabiyadi wate waꞌebwaꞌedi.

7 *Taudi Keliso ꞌina guinuwa manuna
sisakosakowasi, ta nigeya lema sida lobena taudi
nigeya Yaubada ꞌana toemisao ꞌediyega.

8 *ꞌEnega ꞌilobweneda be ꞌaboꞌada talemedi,
be ꞌenega maꞌedao tada etopaisewa leleleya
Yaubada manuna.

9 *Niꞌatu ꞌami emataluwa yaꞌetoladinawa ꞌomi
toekalesiyao, ta tai nina ꞌana esana Diotilipi
nuwanuwana be taunamo ꞌida loiloina, ꞌenega
ꞌigu loina ꞌiꞌetobodena,

10 ta ꞌiloꞌaegilegu; ta wate gosedao
ꞌieꞌidiꞌidiyedi, be ꞌeguma ꞌaidi ꞌemiyega
nuwanuwadi be silemedi ꞌiꞌetoꞌetobodedi, ta
toekalesiyao nidi ꞌipaꞌipaꞌidi. ꞌEnega ꞌabo to tuta
yaapwesawa, ꞌina bubuna nidi manudi yada
onaona.

11 Gosegwao, geyaꞌabo bubuna toꞌumalina
wamulimuliye, ta bubuna boboꞌana esi.
Onaꞌaiꞌaila, toboboꞌadi taudi Yaubada ꞌina
bodao, ta totoꞌumalidi nigeya Yaubada sida
mwalatonina.

12 Ta Dimitilo saꞌi tai boboꞌana. Tomota
yauyaudi ꞌidi simana nadigega, manuna taudi
eꞌita ꞌaiꞌaila ꞌana tomuliyao sisimana ꞌaene Dim-
itilo tai boboꞌana, ta ꞌaboꞌagu wate ꞌigu simana
nadigega, be ꞌigu simana wamwalamwalatoni
ꞌaene onaꞌaiꞌaila.

Ona ꞌana ꞌebe losalowa
13 Yage yaudi simiyami be nuwanuwagu

manudi yaꞌetoladiwa,
* 1:7: Gu 20:33, 35 * 1:8: Ib 13:2 * 1:9: Md 20:27
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14 ta tuwa, manuna yanuwayaina ꞌaene
maꞌetamo yawawai be ꞌoyo maꞌiyagu tada
ꞌawagwae.

15 Gosedao bada ꞌidi oboboma ꞌemuya. Ta
gosedao nada maiboꞌadi wate ꞌediya ꞌigu
oboboma ꞌusimane. Kaiyoni.
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